
Emlékek közt
Édes kora az öntudatlanaágnak, virágos, 

kacagó gyermekkor, te vagy legboldogabb szaka 
az emberi életnek!

ügy érinti lelkemet a te emléked, mint egy 
ismerős dal, amit réges-régen hallottam, amit 
ezerszer elfeledtem s ezerszer megtanultam újra. 
Olyan vagy te, mint egy meseország, melyből 
ha kiléptünk, soha többé meg nem találjuk a 
visszavezető utat. Es mégis visszatalálunk. Egy 
percig tartó virágillat, egy rég elhangzott dal 
véletlenül megcsendülő hangja akaratunk ellenére 
vissza vezet oda és sok elfeledett történet, sok 
homályba vesző alak feléled előttünk.

Magányos szobámban amint üldögélek, hir­
telen csak meglep e sajátszerü varázs.

Hogy mi hozta létre, alig tudnám megmon 
dani. Virágillat e, dal e, ami felkeltette bennem 

emlékeket? Nem. Az óra egyhangú tik-tak 
verése, a bezárt ablakok közé szorult légy lassú 
zümmögése, az udvarról behallatszó gyereklárma 
s a benn uralkodó csend, ezek képezik a rek- 
kenő nyári délután lomha, fáradt költészetét.

Es mégis, lelkem mint valami kalitból 
szabadult madár, meglebbenti a sok pihenéstől 
zsibbadt szárnyait, próbaképen csapkod egyet- 
kettőt a levegőben, aztán felszáll és repül messzebb, 
mindég messzebb, maga mögött hagyva a jelent
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állt minden időben. Bevetödhetett oda akárki. 
Bugyros zsidó, pokróc áruló oláh cigánynépség, 
vándorló mesterlegény, hajléktalan, utszéli kol­
dus, mind betért oda, ki adás-vevósre, ki egy 
pohár borra, ki meg egy kis alamizsnára. 
Sor került mindenre. Mégis legtöbbször tire- 

állt az a faluvégi kis ház. Hiába himbá­
lózott rajta a zöldre festett cégér, hiába volt jó 
a bora, tiszta a konyhája, szives a gazdája. Nem 
igen volt kelete ételnek, italnak. A leveles szin 
is azért állt ott, csakhogy épen álljon. Nem igen 
látott az úri vendéget. Hiába, ahol asszony nincs, 
ott vigasság sincs ! A lányokat férjhez vitték, kit 
erre, kit arra, az öreg asszony pedig már nem 
tud úgy kedvezni vendégeinek. Nem arra való 

! Azért állt legtöbbször üresen a faluvégi kis 
kocsmaház.

Bánta is azt a gazda! Nem azért mivelte 
ö a szőlejét, hogy mind másokkal itassa meg a 
borát! Jó kelete van annak vöm uraiméknál, 
akik a városban laknak és nem ihatják a maguk 
borát. Nem is azért tart kocsmát, hogy meggazda- 
kodjék belőle, hanem hogy télen ne kelljen át­
aludni a hosszú időt, mint a medvének, hogy le­
gyen egy kis foglalatossága. Ha visszaemlékszem, 
mennyit játszottunk mi a faluvégi kocsma udva­
rán teveled Mesterházi Kati, akinek az apja kis 
biró volt, az anyja pedig a legelső fonóasszony 
a faluban. Mert arra Mosonmegyében, még most 
is járja a fonás, csak úgy mint hajdanában, ami­
kor még nemzetes asszonyaimék sem restelték 
kezükbe venni az orsót, de még a kisasszony 
leányuk sem.

apróbb nagyobb örömével, bujával, gond­
jaival és reménységéi el s visszaszáll a múltba, 
letarolt mezőnek, lombvesztett erdőnek kellő 
közepébe, hervadt emlékek hervadt örömei közé.

ezer

Aprócska ház ott a faluvégen. Két szoba. 
Padlós az egyik, a másik földes. A két szoba 
között a konyha, nyitott kéményével, rakott 
tűzhelyével. Két ablak az országúira szolgált, 
a másik kettő a kis halomra, ahol a Megváltó 
keresztje állt, barnára festett léckerítéssel, ami 
itt-ott már töredezni kezdett; a sok szélvihar 
ki-kitépet egyet belőle és odavágta az öreg 
Gallónó viskójához, talán épen a Megváltó 
parancsára, hogy a szegény betegnek legyen 
egy kis tüzrevalója.

Templom nem volt a fainban, hát ide gyűlt 
minden vasárnap délután litániára a falu népe. 
Abba a faluvégi kis házba nagyon jól behallat 
szott a szent zsoltárok hangja! De meg a leve­
les ezin alól ia oda lehetett látni, az ájtatos 
gyülekezetre. Az a leveles szin!

Hej de nagyon tetszett az nekem ! Láttam 
is, mikor csinálták. Négy hosszú póznát leástak 
a földbe, arra aztán léceket szögeznek keresztbe, 
hosszába. Néha négyet, néha többet is. Akkor 
aztán beborítják erdőn szedett friss gslyakkal, 
alá tesznek asztalt, padot, sz&lmafonásos széket. 
Ott lehet aztán htiselni reggeltől estig; nem tűz 
oda a napsugár! Ha tűz is, felfogják melegét a 
sürü faágak. Nádfödeles volt a kis ház. Se ka­
puja, se kerítése. Boldog, boldogtalannak nyitva

sen

az
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közlemény intézendő.
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becsüli meg Ez a jóleső öntudat, pedig 
záloga egy messze jövő jobblétének.

Mert — s ezt nem lehet tagadni — 
majdnem összes intézményeink, melyek az 
emberszeretet szolgálatában állanak, a tár­
sadalom kebelében születtek, ott s annak 
áldozatkészségéből nőttek nagyra, annak 
emlőin gyarapodtak s összes életerejüket 
onnan szívják ma is. Ha és a mennyiben 
pedig nagygyá növekedik ez a társada­
lomra nehezedő teher, nagyobbá sem, hogy 
azt a szintén súlyosbodó megélhetési vi­
szonyok elviselhetővé tennék, a magyar 
kormány mindig hü segítő társa volt és 
fokozottabb mérvben az ma is a társada-

Humánus feladatok. kormány anyagi és erkölcsi támogatásával 
a lelencügy országos rendezésére meg­
indult, volt is, a mely a mentők kon­
gresszusán, magának a miniszterelnöknek 
vezetése alatt folyamatba indult.

Valóban a törvény, jog és igazság 
hármas jelszava alatt inaugurált kormány­
zatrendszer diadalait besugározta a jóté­
konyság és emberszeretet meleg verőfénye 
is, mely az elhagyatott, utszélre dobott 
magvakból megannyi kőpillérét növeszti 
a magyar nemzetnek s a magyar nemzeti 
állameszmének !

Nagybecskerek, november 24.

(Dsk) „Van egy vallás, melyben min­
den felekezet, minden kuhusz igazi hívei 
egyesülnek, melynek oltárát mindenki ma­
gával hordja, templomát soha el nem 
hagyja. E vallás parancsait is Istenkéz 
irta; de nem kőtáblákra, hanem emberi 
szivekbe. Ez az emberszeretet és honsze­
retet vallása. Harangszó, zsolozsma, imád­
ság, mint Istent dicséri, de legjobban 
dicsérik az Urat az emberi jóteltek! . . .“

így kezdette meg beszédét hazánk 
koszorús Írója: Jókai Mór azon az ünne­
pélyen, melyet boldog emlékű Erzsébet 
királynő emlékére az országos nemzeti szö­
vetség rendezett a napokban a felséges ur 
képviselőjének, a miniszterelnöknek jelen­
létében.

HÍREK.lomnak.
Elvégre vannak emberbaráti célok, 

melyek nem kiáltanak ugyan a társadalom 
segítsége után, részint mert a bennök 
rejlő segítségre szoruló nyomor nem oly 
imminens, részint mert a társadalmi se­
gítség korlátain kívül helyezi őket a 
szemérem, de a melyek már csak szociál­
politikai szempontból is nagyon megszív­
lelendők.

Tájékoztató.
December 11. Közig. biz.
A gőzfürdő mindennap reggeli 6 óráto; délig 

az urak részére nyitva van; hölgyek részére kedden 
és pénteken d. u. 6'/, óráig; ugyanazon napokon 6-tól 
8-ig este urak részére is. A kád-fürdő egész nap este 
7*/, óráig nyitva marad.

A koszorús Írónak, aki félszázadnál 
hosszasabban tartó Írói működésében min
denha a nemzet életének, küzdelmeinek, 
fölfogásának, vágyainak és ideáljainak lük 
tető életerén tartotta kezét s ki annak
lüktetése szerint adta meg az irodalom Az úgynevezett tömegnyomorral hi­
bán a visszhangokat, ezúttal is igaza volt. zonyára nem versenyezik azoknak küz- 

Mert a magyar nemzetnek a legmesz- delme a mindennapi megélhetés nehézsé- 
szebb menő lojalitás, a legáldozatkészebb, geivel, a kik bizonyos társadalmi felada- 
legmerészebb lovagiasság mellett egyik tokkal megróvák, de sokkal kisebb mér- 
nagy mértékben nyilvánuló jellemvonása tékben javadalmazvák, semmint a fölada- 
az emberszeretet, mely még a diadalmasan toknak eleget tenni anyagi erejükben ál- 
legyőzöttekkel szemben is örökké érvénye- lana. E téren csak példaképen említhetjük 
sült s mely az önző érdeket soha nem en- a kishivatalnoki kart.
gedte fólülkerekedni a humanitás sugallta A társadalmi felfogások ezt a jelen­
intenciókon, mik a magyar nép lelkében tékeny tényezőt csakis önerejére utalják, 
meggyökerezvék. a mely magában is csekély. Nos bát, ott

Hála Isten, hogy ez igy van, nem terem az állam, melynek kormánya, kü- 
csupán azért, mert humanitárius itézmé- lönösen amint azt Hegedűs miniszter leg- 
nyeink sokasága már magában megcáfol- utóbbi intézkedései fényesen bizonyitják 
hatlan bizonyíték ellenségeinknek barbár (talán a soknemti állami föladatoknak bi- 
voltunk ellen terjesztett hazug vádjai el- zonyos mértékben háttérbeszoritásával 
len, nem csupán azértr mert ezek utján is), 
méltó társként illeszkedik bele országunk 
az emberszeretet magasztos eszméit tettek­
ben is istápoló európai nemzetek kultur 
állami körébe, hanem főként és első sor­
ban azért, mivel minden magyar ember­
nek jól esik jót tennie s ezáltal önmagát

— Kitüntetés. 0 Felsége Pfeiffer Antalt, a 
Nagykikindán állomásozó huszárdivizió állatorvo­
sát 30 évi hü szolgálata jutalmául a koronás ezüst 
órdemkereszttel tüntette ki. Az érdemkereszt fel- 
tüzése a héten ment véghez. A divízió előtt tűzte 
a kitüntetett mellére lovag Henriquez kapitány 
szép beszéd kíséretében az érdemkeresztet, mely 
után tisztelegve vonult el a legénység a kitünte­
tett előtt.

— Uj anyakönywezetők. A belügyminisztérium 
vezetésével megbízott miniszterelnök T o r o n t á 1 
vármegyébe a kis oroszi anyakönyvi kerületbe 
Kovács György h. községi írnokot, az ittvar- 
nokiba Beierlein Antalt, a torontálszigetibe Grand- 
jean Géza segédjegyzöt anyakönyvvezető-helyet­
tesekké nevezte ki és Kovács György kivételével 
őket a házassági anyakönyv vezetésével és a 
házasságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

— A hazai ipar pártolása. A belügyminiszter 
már egyszer rendeletet adott ki, melyben a 
törvényhatóságokat figyelmezteti, hogy minden­
napi ipari szükségleteiket magyar gyártmányok­
ból elégítsék ki. Most újabb rendeletben figyel­
mezteti a törvényhatóságokat, hogy a beszerzés 
körül való információk végett forduljanak az 
iparkamarákhoz, a melyek utasítva lettek, hogy 
a szükséges felvilágosításokat pontosan meg-

. legmesszebb menő segítséget nyújtja. 
Elég csak odavetőleg utalnunk arra, 

hogy mit cselekedett Hegedűs Sándor a 
kisebb állami alkalmazottak s a kisipa­
rosok anyagi helyzetének javítására

Ezzel kapcsolatban föl kell említe­
nünk azt a nagyszabású akciót, a mely a adják.
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— Nyitva a katonatiszti pálya. Már megem­
lékeztünk a közös hadügyminiszternek legújabb és 
minden tekintetben méltányos rendeletéről, mely 
lehetővé teszi, hogy a jövőben a jól minősített 
altisztek és legénység a kadét vizsga letevése 
után elnyerhessék a tiszti rangot is. Ez a reform, 
mely amellett, hogy 
rozottan demokratikus irányt visz, egyúttal igen 
alkalmas arra is, hogy 
kellőképpen érvényesülhessen. A reform általá­
nos érdekli voltára való tekintettel itt ismertet­
jük annak főbb rendelkezéseit:

— Gazdasági tudósítók. A földmivelésügyi 
miniszter báró Gudenus Ernő szécsénfalvi, Dulo- 
vics Márk partosi és Martin József zichyfalvi 
lakosokat Torontálvármegye bánlaki járására 
nézve a gazdasági tudósítói tiszttel bízta meg.

— A sötét pót-hid. Tudvalevőleg most javít­
ják a kishidat s igy fölállították a kaszinókért 
mellett az úgynevezett szükség átjárót. Hát ez 
magában véve nem volna baj, de igenis baj, 
hogy az átjárót csupán három halvány lámpás 
világítja (?) éjjelenkint, a mely világítás mellett 
egyáltalán nincs biztosítva az ember élete. A 
sötétben csak tapogatózva kell járni s ezt meg 
erősítik a hozzánk érkező panaszok. Azért ajánl 
juk az illetékes egyének figyelmébe, hogy már 
csak saját jól felfogott érdekükben is világosít­
sák meg jobban azt a rozoga faalkotmányt és 
annak környékét.

— Magyar porok sorsa Boszniában. Több­
ször volt már szó arról, hogy Magyarországon 
nem lehet sommás végzést kibocsátani bosznia- 
hercegovinai lakos ellen s hogy a bosnyák pol­
gári rendtartás értelmében a magyar bíróságoktól 
kibocsátott fizetési meghagyások alapján elrendelt 
kielégítési végrehajtás Bosznia-Hercegovina terü­
letén

csapattisztek karába hatá-
nem foganatosítható. Ez a körülmény ke­

reskedelmi forgalmunkra fölötte hátrányos és 
annál igazságtalanabb, mert Ausztria igenis élvezi 
ezeket az előnyöket. Most, mint fővárosi tudó­
sítónk jelenti, Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter segíteni akar e bajon s ezért fölkérte 
a közös pénzügyminisztert: hasson oda, hogy a 
magyar bíróságok váltófizetési meghagyásai Bosz­
niában és Hercegovinában is foganatosíthatók 
legyenek. Kereskedői körökben élénken várják 
ennek a lépésnek sikerét.

altisztek jó anyagaaz

Tényleges katonai szolgálatot még nem tel­
jesítő polgári foglalkozásúak csak az esetben 
jelentkezhetnek az évenkint egyszer, november­
ben tartandó kadét-vizsgára, ha bizonyítvány nyal 
igazolják, hogy valamely hazai középiskola, vagy 
ezekkel egyenrangú tanintézet utolsó osztályát leg 
alább elégséges eredménynyel elvégezték. En-

— Névmagyarosítás. Kohn Ármin zentai 
illetőségű nagybecskereki lakos vezetéknevének
Kovács ra kért átváltoztatását a belügyminiszter nek hiányában elegendő, ha

önkéntességre előkészítő tanfoly 
az Önkéntességi vizsgát még besoroztatásuk előtt 
letették.

— Félholtra verték. Mint tudósítónk jelenti, 
iNagyöszön véres verekedés volt a napokban a 
Reuara János féle korcsma ivószobájában. Renye 
János, Renye Lajos és Miletner István erősen felön­
töttek már a garatra, mikor balsorsa a kocsmába 
vitte Schneider József nagy őszi lakost. A részeg 
társaság minden ok nélkül belekötött az újonnan 
jött vendégbe és reárohanva botokkal, üvegekkel 
ugy össze-vissza verte, hogy a szerencsétlen em­
ber vértől borítva, eszméletlen bukott a kecske- 
lábú asztal alá. A verekedő emberek ellen 
indították a bünfenyitő eljárást.

az az egyéves 
am elvégzése utánmegengedte.

— Karneval Utón. A jókedvű, tempera­
mentumos herceg már kezd ébredezni az álmá­
ból. Közel egy éve lesz már, hogy bevégezte a 
duhajkodást, — azóta pihent. A mámor eloszlott, 
felleges, szürke napok következtek 
rózsaszínű világ helyett. De most már megint ö 

Nemsokára ránk nyitja a kilincset titkos 
jegyzőkönyvében annyi mulatsággal, mint ameny- 
nyiben már jó ideje nem volt nekünk részünk. 
A kedvenc Karneval herceg az idén 52 teljes 
napig fog uralkodni

Tényleges katonai szolgálatban levő igen 
jó magaviseletü és különösen erkölcsi tekintet­
ben semmi kifogás alá nem eső altisztek és le 
génység, ha tudományos képzettségüket iskolai 
bizonyítványokkal igazolják, továbbá ha kötele­
zik magukat, hogy a vizsgára való előkészülésre 
engedélyezett szabadságidőt a rendes szolgálati 
idő után

eddigiaz

a soros. meg-

— A tréfás rendőrkapitány- Kipirult arccal lép be 
egy csinos kis szobaleány a rendőrkapitány elé :

— Kérem, nagyságos ur, az asszonyom pofon ütött. 
Tudom, hogy a törvény úgy szól: Öt forint egy poff, és én 
kívánom is, hogy asszonyomat megbüntessék.

- De hát, miért vághatta asszonya magácskát po­
fon? Hát volt-e szive ily szép kis arcocskát megütni? 
— kérdé a kapitány részvéttel-

Ho hó ! hogy néki bátorkodott e hízelgő beszédre a 
kis szobacica és csipóre tett kezekkeLkecsesen odaállt ;

— Pofon ütött, mert mm hagyom magam szeki- 
rozni. Azt akarja a nagysága, hogy én rab legyek és össze­
szidott, mert értem jöttek az udvarlóim és én meg is ven­
dégeltem őket.

mindenképpen utánaszolgálják. Az elő 
készülésre legföljebb egy évi szabadság enge­
délyezhető és csak egy Ízben.

báltermekben apákon, 
mamákon, hölgyeken, ifjakon egyaránt, — tartván 
a farsang január hó 7-től február hó 27 ig. 
Lesz alkalom mulatni bőven, annyival is inkább, 
mert újabban hasztalan tűnik el húshagyók
bubánat szürke hamujában Karneval, __
mégis csak tovább ugrál és mulat mindenki. 
Hja, rövid az élet!

Azok az altisztek, kik szabadságon vannak, 
: a kadét-vizsga letevéséért való folyamodásukat 
! illetékes hadkiegészítő parancsnokságuk utján 

nyújtják be csnpattesteikhez. A folyamodványra 
í bélyeg ragasztandó. Melléklendő: a politikai ható-

- Vadházas'ág k Nag y koml fia- i "t6, á“al kiáili‘ott "kölc3Í búonyitváay és a* 
ról jelentik a „T K “ ne''- hogy ottan a I ? blz0“l'Itvá,iy- Altiszteknek és a
románok között a vadházasságoFmegdöb- ! ,artoz6kllak me« Tan engedve,
bentö mérvben szaporodnak. Még agjobb - ^ . V? ° k,n*Teté*uk®‘ más fegyver-
paraszt gazda családok gyermekei is a y™k! ” kerel“ezhe“k’ mmt ame,yben 

szülők tudtával és beleegyezésével csak 
ugy állnak össze ; nem mennek sem anya- 
könyvvezetfíböz, sem pedig a paphoz Szó j 
moru jellemzése ez a nép erkölcsi hanyat­
lásának. Hogy mennyire általánosnak és 

közerkölc^csel megegyeztetőnek tartja 
a nép a vadházasságot, igazolja 
körülmény, hogy az ilyen összeállás tanuk 
jelenlétében egész ünnepélyesen, násznép 
részvételével, lakomával megy végbe. A 
legmegdöbbentőbb, hogy egyész gyér 
mekek, tizenhat, tizenhét éves fiuk álinak 

, hasonkoru fiatal leány nyal a szülők 
tudtával, sőt legtöbb esetben 
rozott óhajuk folytán

or a
azért

s

Oh azok a boldog udvarlók. Aztán, ugye, azért 
is volt. oly mérges az a nagysága, mert az ő kenyere, 
bora és sonkája fogyott tán ? — íés nagyot csippentett a 
kegyes rendőrkapitány a leány piros arcáján, biztatóan 
hunyorgatva szemeivel.

Persze annak sem kellett több. Vígan elcsevegte, 
nagyokat kacagva közbe-közbe, mily ügyesen hozott ki 
még süteményt, sót befóttöt is.

— Este pedig odasompolyogtam a szekrényhez és 
kivettem belőle

A fegyver alatt még nem szolgálók folya 
modványukhoz a következőket kötelesek mellé­
kelni: belépési nyilatkozatot, ha az illető kiskorú, 
akkor atyjának, vagy gyámjának beleegyező 
nyilatkozatát, erkölcsi bizonyítványt, egy tény­
leges katonaorvos álfai kiállított bizonyítványt a 
jelöltnek ahadiszolgálatra való alkalmasságáról, az 
utolsó iskolai bizonyítványt és végül az illető csapat­
parancsnok beleegyező nyilatkozatát, melyhez 
beosztásra jelentkezett.

egy selyem derekát, abban táncoltam egész 
este. Bizony, nagyságos ur, ha abban látott volna, 
akár jobban is csippentene arcomon.

Hm, válaszolt a rendőrkapitány, egyre közeledve 
a helyre kis leányhoz. — És melyik kis arcocskádat vág­
ták meg, hadd cirógassam meg egy kicsit.

— Ezt

méga

az a

mutatta jobb arcát negédesen odanyujtva
a kedves szobacica.

De ni-ni, mily haragos lett a rendőrkapitány arca' 
Csitt csatt ! egy éles sikoltás, — utána egy dörgö hang:

— És most takarodj haza és mondd 
nyodnak, hogy öt forintra büntetem meg máskor, ha még 
egyszer meghallom, hogy csak egy pofont ád ily rafi­
nált, szemtelen, nyelves cselédnek, mint te vagy.

A vizsgálat megismétlése csak egyszer és

vizsgázó bi-
Ö88ZC meg asszo-az esetben van megengedve, ha 

zottság javasolja.az ő hatá-

— Alszik a vetés. Nem jó idő jár 
tésre. A gazdák reménysége fölött eddig 
moru borongás honol. Se esd, se hó nem kedvez 
a vetésnek, melyből a zöld még nem bujt ki. 
A gazdák most nehezen várják a jótékony égi 
áldást, melytől a jövő esztendő egész termése 

• függ-

a ve-
Persze most már külömb mulatságuk van ! Azután tovább mondja a dal, hogy a leány

n tieJVde S0l£SZ0r hallgattam a pergő rokka elmegy, mulat, ki is fárad és szeretne már meg- 
me Elhangzó, dalt, ami a takaros szobában, pihenni, de a legények nem engedik.

i!g=edjmM„Tb0m

Persze szerelemről, csilláéról virágról l SzéP Piros cipőimből
Miről is szólna a dal másról? ' A Vert ti8n“,“i'‘

A Mesterházi Vera énekelte, a Kati nénje, 
aki már nagy leány volt és selyemkendőben 
ment a fonóba. Ott tanulta a sok nótát. De meny­
nyit tudott. Nekem azonban mindegyik között 
legjobban tetszett a Sági biróné nótája. Azért, 
mert mesés nóta volt, mert olyan nagyon érde­
kes volt a meséje.

Arról szólt, hogy a Sági biróné kevély 
leányát elviszik bálba és ott a legények boszu- 
ból halálra táncoltatják, 
kikosarazta.

Szomorú

a szo-

Az anyakönyvi hivatalból. A nagybecskereki 
anyakönyvi hivatalban legújabban a következő 
bejelentések történtek:

Született: Gardinovácski Döme, gk. föld- 
mives, fia. — Czveiíy Lyub -mir, gk. napszámos, 
leánya. — Reeh Nándor, rk. napszámos, leánya. 
— Gyenes Róza, rk. fia. — Annau Péter, rk. 
napszámos, leánya. — Tabacski Lyubomir, gk. 
földműves, fia. — Kátai József, rk. napszámos, 
fia. — Stojancsev Milan, gk. földmives, fia. — 
Takács Karolina, rk. cseléd, fia. — Ámbrózy 
Mátyás, rk. kőműves, fia. — Grozdán Dusán, 
gk. napszámos, leánya. — Kirtyánszki András, 
gk. földmives, leánya. — Ifj. Pálfy Mihály, rk. 
kocsis, leánya. — Czirbus Sándor, ev. ref. nap­
számos, fia. — Funk János, ág. ev. kőműves, 
fia. — Arvay Szilárd, rk. lakatos, fia. — Brau- 
neisz József, rk. virágkereskedő, fia.

Meghalt: Dreske Antal, rk. 3 éves, vör- 
heny. — Slezák József, rk. 10 éves, vörheny. — 
Kátai Ferenc, rk. 1 hónapos, görcsök. — Kovács 
Ferenc, rk. 6 hónapos, görcsök. — Fein Dóra, 
izr. 9. éves, vörheny. — Ambrózy Béla, rk. 6 
napos, életgyenge. — Gojkov János, gk. nap­
számos, 66 éves, aggkór. — Schulz Klára, rk. 
2 éves, görcsök. — Grozdán Nevinka, gk. 1 
napos, életgyenge. — Czvetkov Dusánné, gk. 24

Huh! Ennél mindig összeborzadtam, de 
azért ezt a részt hallgattam legszívesebben. A 
vége pedig az, hogy halva viszik haza az 
jához, aki sírva borul a leánya holttestére.

fgy végződött a Sági biróné nótája, amire 
a Vera rábizonyította, hogy igaz történet. De 
elhittem akkor veled együtt Mesterházi Kató, 
akiből azóta már bizonyosan amolyan piros 
pozsgás helyre menyecske lett, mert megvan 
ám már annak jó tizenkét éve, hogy 
játszottam veled a faluvégi korcsmaház udvarán, 
a leveles szin alatt, ahonnan a faluvégi korcsmá- 

sohase kergetett el bennünket. Nem is hittem 
, hogy én még valamikor a nagy- 

- kellő közepéből képzeletem segít­
ségével visszalopom magam abba a csendes kis 
falucskába, azok közé a régi emlékek közé. Es 
most Isten hozzád édes kora az öntudatlanság 

VIF,ág0® kacagó gyermekkor! A te román- 
tikád ellen ki nem kelhetnek a reális élet fásult 
kedélyű, szürkén okoskodó emberei.
..... -^rrél ugyan hiába mondják, hogy 
illik oda a divatos Író tollára, 
leikébe, egyszer sok idő múltán belopja magát, 
az álmadozó lesz és megénekli, ha nem költő is.

Erdős Renée.

any

\
i-fl­

ott
mert mindegyiküket

egy história. A nótája is olyan 
egyhangúan kesergő, olyan szivhez szóló, hogy 
az első hallásra meglehet tanulni és soha többé 
el nem felejti az ember.
í x S^dik, hogy a legény elmegy a 
leányért és elhívja a bálba.

ros
volna
városi

>Jó estét, jó estét,
Sági biróné asszony!
Itthon van-e a lánya 
Az én kedves galambon?«

nem 
mert akinek aAmire az anya válaszol:

»Itthon van, itthon van, 
A belső szobába,
Szép piros cipőjét
Húzza a lábára.«

___ __
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és Bállá Miklósnak, a két nagytehetségü fiatal 
poétának egy egy gyönyörű versét találják az 
olvasók a szépirodalmi részben. Ince Henrik dr. 
a berlini Freie Bühne jubileuma alkalmából 
érdekes cikket irt Gerhard Hauptmannról, akinek 
sikerült fényképét is bemutatja a Művészvilág.
A színházi rovatban most is alapos kimerítő 
tudósítás van az elmúlt hét színházi eseményei­
ről, a Nemzeti-, Vig- és Népszínház újdonságai­
ról. Ezt a számot Fridrik Imre dr. nak hangulatos 
kis cikke, egy valóságos költemény — prózában, 
zárja be. A Művészvilág hetenkint 24 oldalon, 
sokszínű illusztrációkkal tarkítva jelenik meg. 
Egyes szám ára 20 krajcár, előfizetési dija egész 
évre 8 frt, félévre 4 frt, negyedévre 2 frt. Meg- 

kiadóhivatalban Budapest, VI.,

éves, gyermekágyi láz. — Hiller Józsefné, izr. 
75 éves, szivhüdés. — Rádics Deszánka, gk. 2 | 
éves, bélhurut. — Funk Nándor, ág. ev. 3 napos, 
görcsök. — Rech Karolina, rk. 4 éves, vörheny.

A tokaji bor.
Budapest, november 24. (A „T o r o n t á 1“ 

eredeti távirata.) Hamburgból jelentik, hogy a 
kereslet a tokaji borok után az idei jobb szüret 
következtében újból emelkedett.Irodalom.

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1899. november 24 

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései :

— Nagy Sándor (Alexandros) sarkophagja.
Konstantinápolyban őrzik világbiró Sándor 
sarkophagját. A monumentális munka egyik leg­
kiválóbb remeke az ó kori szobrászatnak. Négy 
oldalán harci és vadászati jelenetek vannak ki­
faragva. Lovas alakok csatája : egyik haldokolva 
bukik le ménjéről; a másik rettenetes bosszú­
álló ütésre készül. Egy gyalogos féltérdre eresz­
kedve röpíti el utolsó nyilát. Oly elevenek, oly 
mozgalmasak ezek az alakok, mintha maga az 
élet dermedt volna meg egy pillanatban. A 
vadászati jeleneten a haldokló szarvas végső 
küzdelme, az oroszlán támadása a paripára oly 
finoman, oly művészi kézzel vannak alkotva, 
mintha a rennaissance legnagyobb mestere terem 
tette volna őket az ihlet pillanatában. A jelenetek 
a baut relief művészet legszebb alkotásai közül 
valók. E fejedelmi diszü koporsóban pihent 
a por, mely a mig ember volt, Nagy Sándor 
világhíres nevét viselte. Eszünkbe jut Shakes- 
pere Hamletje, ki a temetőben járva, elborul a

az elmúlás gondolata borul

100 kilogr.100 kilogr.
Búza ára ára

írttól | írtig | írttól f írtig
1

Bánsági
Tiszavidéki
Pestvidéki
Bácskai

807.70 
7.70 

í 7.66
80
80

rendelhető a 
Podmanicky-utca 1.

8.— 80 0.7.85

kilós
70-72uj elsóreudü 

másodrendű 
takarmány 

„ égetni való 
.. sörfőzésre való

Rozs
r » »
Árpa „ 60—62

62-64
64-66
39-41Nagy-Becskerekre, illetve Nagy-Becskerekről.

Érvényes 1899. november hó 1-től. 
Érkezik:

a) a nagy becskerek- bégapar ti (thóv.) pálya­
udvarra :

Zab
Tungerl ó bánsági

„ „ másnemű
az

Határidő-üzlet.
Budapest, nov, 24. (A nagybecskereki 

Lloyd-táraulat távirata.) Búzában a kínálat 
és vételkedv kielégítő. Köttetett:
Búza 1900. áprilisra . .
Búza 1900. szept -re . .
Rozs áprilisra.........................

I Zab áprilisra.........................
| Tengeri 1900 májusra . .

hálái képe előtt 
lelkére: Zsombolyáról: délelőtt 8 óra 49 p.; éjjel 9 óra 46 p. 

Pancsováról: este 6 óra 09 p.Fejedelmi Caesar, ha föld röge lett,
Lyukat töm, hogy kizárja a szelet, 
óh, hogy ki a világ félelme volt:
E sár — most a repedt falon a folt.

Mélységes és borús gondolat. Kérdés, a 
melnek megfejtése nincs, csak töprenghetni rajta, 
kitérhetni előle, s vége mindig a csüggedt val­
lomás, a mit a dán királyfi mond Horatiónak:

„Több dolgok vannak földön és egen, Ho- 
ratio, mintsem bölcselmetek felfogni képes.“

Nagy Sándor életéről, földi pályája munkás­
ságáról szól a Nagy Képes Világtörténet most 
megjelent 45. füzete, mely remek reprodukcióban 
mutatja be sarkophagjának művészi faragványait. 
Az egész munkát szerkeszti Marczali Henrik, 
egyet, tanár, a görögökről szóló kötet szerzője 
dr. Gyomlay Gyula akadémikus. Egy-egy kötet 
ára díszes félbörkötósben 8 frt; füzetenként is 
kapható 30 krjával. Megjelen minden héten egy 
füzet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek, 
írod. Int. Rt. Budapest, VHI., Üilöi-ut 18.) s 
minden hazai könyvkereskedés utján.

8.00— 8.01 
8.10- 8.11 
6.50— 6.51 
5.07— 5 08 
4.93— 4.94

„ (Antatfalva, Számos, Szécsányon át) d. e. I
11 óra 46 p.

Antalfalvárol: reggel 7 óra 21 p.
Temesvárról: délelőtt ll óra 45 p.; este 6 óra 87 p.; 

éjjel 9 óra 46 p.
Verseczröl: délelőtt 8 óra 49 p.; éjjel 9 óra 46 p.
Alibunárról: éjjel 9 óra 49 p.
Zsombolyáról: (keskenyvágányu vonalon) délelőtt 11 óra ! 

20 p.; este 6 óra 46 p.
Csősztelekről: (keskenyvágányu vonal) reggel 6 óra 24 p. j 

(csak minden kedden, pénteken és 
vasárnap)-

VÁSUT-UGYEK.
A m. kir. államvasutak budapest- 

jobbarti üzletvezetösége.

Anyagszállítási pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak budapest-jobbparti 

üzletvezetösége 1900. évben felmerülő szükség­
letének fedezésére több rendbeli anyagszállításra 
ezennel nyilvános pályázatot hirdet.

A szállítandó anyagok általánosságban kö­
vetkezők: tégla, terméskő, mindennemű kő és 
zömkö, mész, nyelek, takaróktüzhely és kályha 
alkatrészek s több másfélék.

Az anyagok részletes kimutatása, mely 
i egyszersmind ajánlati mintául is használandó, 

egyes csoportokra felosztva az üzletvezetőség 
anyagbeszerzési osztályánál (I. d.) Budapest, K.- 
Kerepesi-ut 2 ik házcsoportjában kapható.

Ugyanezen kimutatásban fel vannak sorolva 
az egyéb pályázati és szállítási feltételek. Az 
ajánlat 1 koronás bélyeggel ellátva bepecsételve

37.864/99. számhoz“ 
felirattal megjelölve legkésőbb 1899. évi decem­
ber 19-én déli 12 óráig nevezett üzletveze- 
töség anyagbeszerzési osztályához beterjesztendő. 

Budapest, 1899. évi november hó.
Az üzletvezetöség. 

(Utánnyomás nem dijaztátik.)

' 87.864/99. sz.

b) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarra: í

Budapest—Nagy-Xikindáról: reggel 7 óra 62 p.; dél- 1
után 4 óra 45 p.; éjjel 10 óra 22 p. !

Indul:
a) a nagybecskerek-bégaparti (thév.) pálya­

udvarról :
Zsombolyára: éjjel 3 órakor; délután 5 óra 80 p. 
Pancsovára: reggel 8 óra 07 p.

,, (Szécsány, Számos és Antalfalván át) éjjel
3 órakor.

Antalfalvára: este 6 óra 40 p.
Temesvárra : éjjel 3 órakor; délelőtt 9 óra 31 p.; dél­

után 5 óra 30 p.
Verseczre: reggel 6 óra 69 p.; délután 5 óra 30 p. 
Alibunárra: reggel 5 óra 69 p. 

irodalom és hazai litteratura egész gazdag körét. Zsombolyára: (keskenyvágányu vonal) délelőtt 10 óra 
Uj számai ékesen tanúskodnak erről. Klassziku­
saink közül Tompa Mihályt vezeti be a vállalat, 
költői munkásságának első híres gyűjteményé- j Nagy Kikinda—Budapestre: reggel 6 óra 45 p.; dél­
vei: Népregéi-vel (1133—35. sz.) és „Regéivel“ előtt 11 óra 49 P-5 este 7 óra 05 p.

(1139—41. szám), melyek tudvalevőleg megindí­
tották

Olcsó könyvtár. Nincs a magyar gyűjte­
ményes vállalatok közt egy sem, mely népsze­
rűségre vetekednék a Gyulai Pál szerkesztette 
Olcsó Könyvtár-ral. Ezek a kitünően megválo­
gatott, csinos nyomású füzetek felölelik a világ-

36 p.; este 6 óra 03 p.
s a borítékon „ajánlatb) a nagybecskereki (nknbvt) pályaudvarról:

TÁVIRATOK.negyvenes évek nép nemzeti irodal­
mának fényes korszakát. Vörösmarty, a kinek 
kisebb eposzait adja közre a vállalat, most a 
gyönyörű Cserhalom- mai szerepel (1138. sz.) 
Tinódy Sebestyén verses krónikája Budai Ali 
basa históriája (1130. sz.) költői érték 
pontjából lantos krónikásunk legjobb munkája, 
melyhez Szilády Áron, a régi magyar költészet 
érdemes búvára irt magyarázó jegyzeteket. Egy 
igen kedves népszínmű, Bérezik Árpád Postás 
Klári-ja tölt be egy (1136—37.) kettős füzetet, 

modern német drámairodalmat Suder-

Magy. kir. államvasutak.166179. szám. 1899-

Pályázati hirdetmény.
Az alulírott igazgatóság a magy. kir. állam­

vasutak részére a jövő 1900. évi január 
> h ó 1-t öl három, illetőleg öt éven át kék 
I másoló papírból felmerülő szükségletének 

szállítását biztosítani kívánván, ezennel nyilvános 
pályázatot hirdet.

A kiírás tárgyát képező kék másoló pa­
pírról szóló kimutatás, mely egyszersmind ajánlati 
mintául szolgál, valamint a szállításra vonatkozó 
részletes módozatok valamennyi hazai keres­
kedelmi és iparkamaránál megtekinthetők és a 
magy. kir. államvasutak igazgatósága anyag és 
leltár beszerzési A/M. szakosztálynál (Budapest, 
Andrássy-ut 73. szám, 40. ajtó szám) kaphatók.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Obsfrulcció a Reichsrathban

Budapest, r.ov. 24. (A „Tor ont ál“ 
eredeti táv.) Bécsből jelentik: A Reichs- 
rath ülése esti háromnegyed kilenckor ért 
véget, és pedig az obstrukció kudarcával, 
mert már az este elkezdték a kiegyezés 
tárgyalását.

Budapest, nov. 24. (A „Torontál“ 
eredeti táv.) A Reichsrath mai ülésén a 
csehek újból folytatták az obstrukciót a 
14. §. és a kiegyezési rendeletek ellen

Öngyilkos tüzér.

szem-

mig a 
mann
sz.) Váradi Antal jeles fordításában. Sophokles 
örökszép tragédiájának a Trachisi nők nek 
(1131—32. ss.) fordítását Csiky Gergely avatott 
tollából kapjuk. Berzeviczy Albert, a Szabad 
Lyceumban előadott népszerű értekezéseit adja 
közre a Parlamentekről cimü füzet (1142—43. 
sz.) mig Wertheimer Ede Az 1811/12 iki magyar 
országgyűlést tárgyalja, (1126—29. sz.) a nemzeti 
törekvések ez első nevezetes küzdőterét. Az

Keresztelő János-a képviseli (1144—46.

Budapest, nov. 24 (A „Tor ont ál“
éjjel elgázoltakeredeti táv.) Uj aradon az 

a vonat kerekei egy tüzért. A kisszentmiklósi 
tüzérosztály közlegénye volt és maga 
feküdt a sínekre, hogy öngyilkossá legyen. 
Tettének okát nem tudják; azt mondják, 
a felesége most egy vak gyereket szült 
és a gyerek ágy bán meghalt. E miatt a 
tüzér annyira elkeseredett, hogy öngyilkossá 
lett.

(3.3)

163.32b. F. IV.-99. Magy. kir. államvasutak.

A m. kir. államvasutak igazgatósága folyó 
évben is intézkedett, hogy az uj termésű mor­
zsolt tengeri, akár zsákokban, akár ömlesztett 
(ä la rinfuda) állapotban adatik fel, f„ évi o k t ó b e r 
h ó 25-t ö 1 kezdve, mint az előző években, vissza­
vonásig, azonban legkésőbb jövő évi feb" 
ruár hó végéig, minden egyébb kocsirako­
mányt képező áru és gabonaszállitmány előtt 
első sorban rakassék a kocsikba és szállíttassák el.

Olcsó Könyvtár egyes száma 10 kr. és méltán 
megérdemli azt a népszerűséget, melyben immár 
negyedszázadja, hogy része van.

— A Művészvilág utolsó száma ismét gazdag 
tartalommal és páratlanul fényes kiállítással jelent 
meg. Lakatos Arthur művészi rajza ékesíti a 
címlapot, benn a szöveg között pedig szintén 
kiváló festőművészek munkái vannak sok szinti 
nyomással reprodukálva. Az első cikket Széljegy­
zetek címmel a kiváló újságíró Zempléni P. 
Gyula a manapság dívó társadalmi léhaságokról 
irta. Agai Bélának hangulatos novelláján, Kampis 
János érdekes elbeszélésén és egy sikerült Guy

Háború.

Budapest, nov. 24 (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Londonból telegrafálják: 
Hivatalos jelentés szerint Methuen angol 
tábornok 23-án Belmoutnál megverte a 
búrokat. Az angolok vesztesége 58 halott 
és 149 sebesült.

Budapest, 1899. október 21.
Az igazgatóság. 

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

1899. november 24. Torontói. 3
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1899. november 24.Torontói.4

letett Petri Eva n -becskereki lakosok 
végrehajtást szenvedők elleni 40 frt és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
árverést elrendelte.

Ennek folytán a n.-becskereki kir. 
törvényszék területében levő Nagybecske- 
rek község 3472. sz, tjkönyvben 1675., 1678. 
hrsz. alatt felvett 1005. ö i számú ház 280 
□ öl beltelekkel 1802 frt kikiáltási árban
1899 évi deczember hó 16 ik (ttzenh itodik) 
napján d. e 10 órakor ezen kir. tszék telek­
könyvi helyiségében megtartandó nyilvá­
nos árverésen következő feltételek mellett 
fog eladás alá kerülni

1 Ha a megállapított kikiáltási áron 
felül Ígéretet senki sem tenne, az árverésre 
kitűzött birtok szükség esetén a kikiáltási 
áron alul is eladandó lesz.

IVASUT-ÜGYEK. 41*3 m3 jegeny efaf enyő deszka,
39*0 „ szétmetszetlen fenyő deszka,
35-0 „ vágott erdei fenyőfa,

217 0 „ faragott fenyőfa,
435 0 „ faragott tölgyfa,

30000 fm. vágott fenyöléc,
32 5 m1 fenyőfa palló,

Fiume és Velencze között a legnagyobb : 925 „ tölgyfa „
kényelemmel berendezett gyorshajók közlekednek, ; 28 5 „ tölgyázálfa,
melyek az I. helyen kivül még külön luxus ősz- j 110 „ fenyőézálfa.
tálylyal is bírnak, melyek külön teremmel, kitűnő i Ajánlatok aluljrott üzletvezetőség I. általános
ágyakat tartalmazó kabinokkal, dohányzó terem j osztályához f. év(i november hó 30-án 
mel és villamos világítással vannak ellátva. : déli 12 óráig beterjeeztendök, az 5% bánat- 

A Fiume—Ancona között közlekedő gőz- pénz pedig f. évi november 29 én déli 12 óráig 
hajó a termen kivül még egy kisebb 4 háló alulírott üzletvezetőség gyüfőpénztáránál teendő 
helylyel ellátott családi teremmel (sálon prive) j le. A részletes feltételek, nemkülönben az ajánlat­
ié bir, mely külön megrendelhető. ; tételre szolgáló űrlapok, valamint a méret jegy

Ezen termes hajók téli menetrendje f. évi I zékek alulírott üzletvezetőség I. általános osztá- 
november hó 1-től 1900 évi márczius lyában megszerezhetők és valamennyi üzletveze 
31-ig a következő: | tőségnél megtekinthetők. A 122291/96. sz. álta-

Fiuméből indul Velenczébe minden szom- lános és 136719/92. sz. különleges szállítási fel 
haton 8 órakor este, csatlakozásban a Budapest- tételek szintén fenti hivataloknál megtekinthetők 
röl este érkező gyorsvonathoz, érkezés Velen- és a budapesti nyomtatvány tárnál (Andrássy ut 
czébe másnap reggel 7 órakor. | 73/75) a vételár 25 kr., illetve 15 kr. lefizetése

Velenczéből indul Fiúméba minden kedden mellett megszerezhetők, postán való küldése 
este 7 óra 30 perckor a Szt.-Márk-térröl; érkezik esetére postaköltség fejében 10 kr. melléklendő. 
Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 perckor, csat- Debreczen, 1899. október hó.
hozásban a Budapestre reggel induló gyorsvo­
nathoz.

Hagy. kir. államvasutak.

A termesgözkajnk téli menetrendje Fiume— 
Velencze és Fiume—Ancona között.

Ad. 17068/99 szám.
I _

I
O

J
2. Árverezni kívánók tartoznak az in­

gatlan kikiáltási árnak 10°/o-át, vagyis 180 
frt 20 krt készpénzben, vagy az 1881: LX 
t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal számított s az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. alatt 
kelt m. kir. ig. min. rendelet 8. §-ában 
jelölt óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, vagy az 1881. évi 
LX. t.-c. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál történt előleges elhe­
lyezéséről kiállított elismervényt átszol­
gáltatni

■
1
ÉJ

Az üzletvezetőség. I “

Fiúméból indul Anconába minden csütör 
tökön este 8 órakor, csatlakozásban Budapestről 
este érkező gyorsvonathoz; érkezés Anconába 
másnap reggel 6 órakor, csatlakozásban a Rómába 
induló gyorsvonathoz.

Anconából indul Fiúméba minden szómba- ,
Xar« i° boTogti Arverési hirdetmény.
érkezés Fiúméba másnap reggel 6 óra 30 perc- Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. a
kor, csatlakozásban a Budapestre reggel induló j évi LX. te. 102. §-a értelmében ezennel 
gyorsvonathoz. ! közhírré teszi, hogy

A tengeren való ha,ó átkelés 10 órát vesz j tete8 kir járás’biró*|g V. 901/1. polg. 1899.

számú végzése által a nagykikindai takarék- 
és előleg egylet mint részvénytársaság végre- 

A luxus osztályban ágygyal együtt 16 kor.; hajtó javára Prekajszki Nova és Dina 
az I. helyen „ „ 12 „ karlovai lakosok ellen 200 frt tőke, ennek
Bócb 'államvasat és ész”aki vasit p. u.”és t" ™ájU8 ¥ 8 jk napjától számi-

Fiume közt Budapesten át alábbi menetdijak taj1(ló o /0 kamatai s eddig összesen 56 frt 
fizetendők és p. a gyorsvonaton I. oszt. 36 kor. * kr. perköltség erejéig elrendelt kielégítési 
70 fillér, II. oszt. 24 kor. 40 fillér és a személy- végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt 
vonaton III. oszt. 11 kor. 80 fillér. Ezen jegyek és 352 írtra becsült 1 sárga csődör, 1 fekete
8 napig érvényesek, mely idő alatt az utazás malac, 2 V, öl tűzifa borra és kukoricá 
Budapesten láttamozás mellett tetszés szerint 
megszakítható.

Hirdetések.
933. b. v. sz. 1899. 1016-1-1

i
Az árverési feltételek többi 

hiva alos órák ala t ezen kir. 
tlkvi irattárában s a helybeli városi 
tanácsnál megtekinthetők.

Kelt Nagy becskereken, a kir. tvszék, 
mint telekkönyvi hatóságnál, 1899. 
szeptember hó 22 én.

pontjai;

a török becsei tekin-
igénybe.

éviFiuméből—Anconáig, vagy Velenczéig 
gőzhajón fizetendő:

Kir törvényszéki bíró.
t

1374. b- v. sz. 1899. í1015—1.1

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a török-becsei tekin-

* , , v Tr bécsi cég felülfoglaltató végrehajtó javáraMely árverésnek a V. 901/4 polg. Petrovits Jóca aracsi lakos ellen 585 frt
_ kiküldést rende d végzés folytán töke, ennek 1899. év jujiu8 hó 31. nap-

I. oszt. 75.80 franc. f.1b®]l?finén ’ J0^8. Karlován a község jától 8zámitandó 6%
n n 02.50 „ z ,n , e<T eszközlésére 1899 évi no összesen 99 frt 75 kr. perköltség erejéig
” ” Qo o- ” , ^ !k n8PÍ8n&k délelőtti 9 Órája elrendelt biztosítási végrehajtás alkaimá-

N ” n 92-25 ” batáridőül feltüzelik és ahhoz a venni Val biróilag felül foglalt és 468 frtra bo­
ti II. oszt. 55.45 franc. szándékozók ezennel oly megjegyzéssel Csült különféle bútorok és egyebekből álló

» ” í hlVafnyak me£’ h°gy az érintett ingóság jóságok nyilvános árverés utján eladat-
» 52 85 „ ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-c 107. nak# 6 J
„ 67.10 „ §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs

| III. oszt. 30.15 franc. áron alul is eladatni fognak.
£ ” ” ” Kelt Török-Becsén, 1899. évi no vem-

; : mii : ; ber hó I8-;k napján.

I. oszt. 104.45 franc. 
rv 76.05 „

s II. oszt. 7 7.55 franc.
» 55.65 „

s III. oszt. 41.05 „
3 » 30.30 „

s

A fentebbi útirányon át Olaszországba köz­
vetlen gyorsvonatu menetjegyek is kiadatnak 
következő árakon:

t
1899. (sz.

Budapest—Firenze 
„ —Genua
„ —Milano
„ —Turin

Budapest—Firenze 
„ —Genua
„ Milano 
„ —Turin

Budapest Firenze 
„ —Genua
„ —Milano
„ —Turin

Budapest—Nápoly 
„ —Róma

Budapest—Nápoly 
„ —Róma

Budapest—Nápoly 
„ —Róma

Ezen jegyeken kivül Budapestről, Battag A nagybecskereki kir. törvényszék,
lia, Bologne, Brindisi, Livorno, Padua, Pisa, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
Verona állomásokra is adatnak ki közvetlen hogy Kokits János n. becskereki lakos
mene legye . végrehajtatónak Boris István és neje szü-

Bovebb értesítés nyerhető a magy. kir. —------------------------------------------ J
államvasutak városi menetjegy-irodáiban és a 
Cook-féle utazási irodában ; a „Courier“ nemzet­
közi utazási irodában; Abbáziában és Bécsben ;
„Schenker és Társa“ cégnél Budapesten és Bécs 
ben és Antonio de Paoli cégnél Velenczében; 
valamint a Stangen-féle utazási irodában Ber­
linben.

kamatai s eddig

>
Mely árverésnek a V. 1230/3. polg. 

1899. sz. kiküldést rendelő végzés folytán 
a helyszínén, vagyis Aracson alp 
kásán leendő eszközlésére 1899. évi novem­
ber hó 30 ik napjának délutáni 3 órája
határidőül kittizetik és ahhoz 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóság 
ezen árverésen, az 188 l. évi LX. t.-c 107. 
§ a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs- 
áron alul is. eladatni fognak.

Kielt Török-Becsén 
hó g/k napján.

!

eres la-

Rankovits István,
kir. bírósági végrehajtó.

-«
a venni-ti

9788- tlkvi. szám 1899. 1017—1.1

Árverési hirdetmény és árverési 

feltételek.

<
i

|Be,

1899. évi október

Rankovits István,
kir. bírósági végrehajtó.

il

Azon számos rászvétnyilvánitásra, 
következett gyászesetünknél jó barátaink és ismerőseink, 
de különösen az összes

melylyel be- !a

Budapest, 1899. szeptember hó 7-én.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

•Magyar királyi államvasutak. , 
Üzletvezetőség Debreczenben. I

Pályázati hirdetmény.
ges Svre , züksé- |
biztosítani óhajtván, szállításuk pályázatot hirdetünk. Uk vé^ett nyilvános

A jövő 1900. évben az alábbi 
lesz szükség:

helybeli nöegyletek fájdalmunkat 
enyhíteni törekedtek, egyenként nem felelhetvén, fogad­
ják ez utón szivünk mélyében érzett köszönetünket.

72726. sz- 11-1899.

Miller József
és családja.

I
1020-1.1!

mennyiségre I
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Nyomatott Pleitz Per. Pál kiadónál, Nagy becskereken.
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